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Abstract: The article is devoted to combinatorial semasiology, which is a description of the 
relationship between word semantics and its coherence. A word has a specific meaning to join with 
another word in which its cognate is already included, which is an important correct linguistic 
indicator of this meaning. The semantic structure of words related to education in English and Uzbek 
languages is discussed and reflected in examples. Also, the study of several methods of semanticizing 
words is carried out in this article.

Key words: semantics, lexical meaning, syntagmatics, compatibility, syntagmatic side of word 
meaning, compatibility restrictions, combinatorial properties of words, lexicology, semasiology, 
etymology, phraseology, onomastics, semantic signs, semantic or conceptual field, contextology, 
semanticization, translation, visual method.

d 3

Аxmedov Oybek Saporbaevich,
O ’zbekiston davlat jahon tillari universiteti professori,

filologiya fanlari doktori

Tilavova Malika Mamaraimovna,
Jizzax davlat pedagogika universiteti o ’qituvchisi
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Annotatsiya: Maqola so'z semantikasi va uning uzviyligi o'rtasidagi munosabatlarning tavsifi 
bo'lgan kombinatoryal semasiologiyaga bag'ishlangan. So'zning o'ziga xos ma'nosi bo'lib, unda o'z 
qarindoshi allaqachon mavjud bo'lgan boshqa so'z bilan qo'shiladi, bu esa ushbu ma'noning muhim
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to'g'ri lingvistik ko'rsatkichidir. Ingliz va o ‘zbek tillarida ta’limga oid so‘zlarning semantik tuzilishi 
ko‘rib chiqiladi va misollarda o ‘z aksini topadi. Shuningdek, ushbu maqolada so'zlarni 
semantiklashtirishning bir nechta usullarini o'rganish amalga oshiriladi.

Tayanch so‘zlar: semantika, leksik ma’no, sintagmatika, moslik, so‘z ma’nosining sintagmatik 
tomoni, moslik cheklovlari, so‘zlarning kombinatorlik xususiyatlari, leksikologiya, semasiologiya, 
etimologiya, frazeologiya, onomastika, semantik belgilar, semantik yoki konseptual soha, 
kontekstologiya, semantiklashtirish, tarjima, vizual usul.
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СЕМАНТИЧЕСКАЯ СТРУКТУРА СЛОВ, СВЯЗАННЫХ С 
ОБРАЗОВАНИЕМ, В АНГЛИЙСКОМ И УЗБЕКСКОМ ЯЗЫКАХ

Аннотация: Статья посвящена комбинаторной семасиологии, которая представляет 
собой описание связи между семантикой слова и его когерентностью. Слово имеет 
определенное значение для присоединения к другому слову, в которое уже включено 
родственное ему слово, что является важным правильным лингвистическим индикатором 
этого значения. Семантическая структура слов, связанных с образованием, в английском и 
узбекском языках обсуждается и отражается на примерах. Также в данной статье проводится 
изучение нескольких способов семантики слов.

Ключевые слова: семантика, лексическое значение, синтагматика, сочетаемость, 
синтагматическая сторона значения слова, ограничения сочетаемости, комбинаторные 
свойства слов, лексикология, семасиология, этимология, фразеология, ономастика, 
семантические признаки, семантическое или понятийное поле, контекстология, семантика, 
перевод, визуальный метод.

Introduction.
A word is a phonetically formed whole: phonemes and morphemes are the basic 

units of a word, words are independent units and have their own stress. The accent 
ensures the phonetic integrity of the word, unites its sounds and, at the same time, 
serves to distinguish one word from another in the speech process. A pause is a proof 
of the integrity of the word," says M. Iriskulov.

In our opinion, this definition is somewhat diffuse. Because all the important 
aspects of the word should be expressed in the definition. In this sense, the word can 
be interpreted as follows: A word is an independent and central language unit expressed 
in the form of sound, which is grammatically formed and is understood by the members 
of society in the same way, expressing the meaning of events and things in existence.



The word occupies a special place in the construction of language. That is why it is 
studied not only in lexicology and semasiology, but also in other fields.

Let's take the grammatical aspect of the word. In the range of the morpheme, 
which is the smallest meaningful unit of the language, the meaningful parts o f the word: 
stem, suffix, etc. are considered, sentences in the form of independent words (for 
example, nominative sentences: winter, cold, dark) are syntactically interpreted as 
separate sentence types.

It seems to have a property of word construction and semantically meaningful 
division. The stem of single-morpheme and multi-morpheme words has an independent 
meaning. The word is a unit with an independent meaning.

So, word form (sound form) and content have a unity, and it is a unity embodying 
semantic and grammatical integrity. It is scientifically analyzed in four stages in terms 
of form and meaning in language construction:

a) phonologically, the phoneme composition of the word and its accent 
construction are studied;

b) morphologically, the morphemic structure of the word is scientifically 
analyzed c) lexically, the aspect of the word being a unitary term, that is, related to 
naming; g) semantically, different meanings of the word are studied.

The word is the main unit of the language and serves to express the names of 
objects and their properties, events, and relations to existence. A word has a form 
(phonetic and grammatical symbols) and a meaning (lexical and grammatical) specific 
to each language.

Lexical meaning is the content of the word, the reflection in the human mind of 
what the word expresses; this is the concept of objects, movements, symbols; the main 
lexical meaning of a word is present in its root in the general part of all similar words. 
Prefixes and suffixes add subtle additional meanings to words. For example, the main 
meaning of the word school is an educational institution; such an institution building. 
Words related to school, student, student, school boy are made from the word school 
with additional meanings.

The grammatical meaning of a word is information about whether the word 
belongs to a certain group of words, about the grammatical signs of the word (node, 
number, agreement, etc.). Grammatical meaning is mainly expressed through the 
adverbs of the word, as well as prefixes and suffixes.

Materials and Methods.
To use a word correctly, it is not enough to know its meaning and grammatical 

forms. It is also necessary to know with which words it is consistent and suitable. 
Which school? Comprehensive school, specialized school, special school, math school, 
music school, art school, eleventh year school, elementary school, basic school, senior



school, rural school, city school, private school, evening school, Sunday schools, 
boarding school. A school in a certain direction, a school with an extended day, 
specializing in in-depth teaching of a certain language. A school named after whom or 
what.

What are the processes associated with the school? A school can be built, 
opened, visited, completed. You can enter, go to school, be late. You can study and 
work at school. These phrases contain certain information about the school. All the 
concepts associated with popular perceptions of school form the lexical background of 
this word.

Thus, in order to use the word correctly, it is necessary to have an idea about the 
subject itself, about the concept expressed by this word. In another country, in another 
culture, perceptions may be somewhat different. For example. The English word school 
in combination with other words has the following meanings: School of Foreign 
Languages - faculty of foreign languages; school broke up - lessons are over, languages 
are starting; school is over - the academic year has come to an end, to go to school - 
study not only in school, but in various courses, university, college. The word's ability 
to join together penetrates into its lexical background, strengthening and distinguishing 
the cultural subtleties of the word's meaning. One of the main rules of modern 
linguistics is related to the interpretation of language as a semantic system. At different 
levels of language, such a concept as a semantic field is put forward as a complex unit 
of analysis. The historical scope of the study of field theory and its current state allows 
a deeper understanding of the nature of the field, its structure and application. The 
interest in studying the systematic organization of the language dictionary and semantic 
changes in word meanings is manifested in the existence of lexical-semantic 
associations of words in the form of different groups, rows, fields. After all, a 
systematic approach to the study of more and more new parts of the dictionary allows 
to determine the individual characteristics of lexical units in the process of merging, 
and to better understand the structural patterns of the language.

The term "lexicology" comes from two Greek words: lexica - "word, phrase" 
(respectively, lexicos - "related to words") and logos - "education, science". So, 
lexicology as a term literally means "the science of words". However, this name gives 
only a general idea about the aims and subject matter of this branch of linguistics, since 
all other branches of the latter also treat the word from a different point of view. (For 
example, phonetics studies the phonetic structure of the language, i.e. the phoneme and 
intonation system, examines the external sound form of the word.

So, what do we know about the word?
First, the word is a speech unit that serves the purposes of people's 

communication. Thus, a word can be described as a unit of communication. Second, 
the word is transmitted in writing with a sequence of graphic symbols it can be



considered a collection of constituent sounds. Thirdly, if  the word is analyzed from the 
point of view of structure, it has a number of properties. Linguists traditionally 
distinguish between the external and internal structure of a word. The internal structure 
of a word or its meaning is usually called the semantic structure of a word. This is one 
of the main aspects of the word. Words can serve as a means of communication only 
according to their meaning, each of the words in the language performs a semantic 
function in naming different denotations (thing, event, feature, action). This aspect of 
the word is as important as its external organization. The question of initial motivation 
between the meaning of a word and its sound form is complicated. Apparently, such a 
motivation existed, but was lost over time, with the exception of words formed 
according to the principle of onomatopoeia (imitation of the sounds of the characters 
they denote), for example: tramp, roar, croak. Secondary motivation can be identified 
in names and surnames (for example: English - Victor, translated from Latin means 
"winner"; English - Natalie, translated from Greek "local", etc.). It is very interesting 
to observe the processes of changing the meaning of words and creating new 
formations with the appearance of new signs or new features in familiar objects. The 
branch of lexicology that studies word meaning is called semantics. Another 
characteristic of the word is the ability to accept different grammatical forms and 
convey grammatical meaning in speech. Having considered the main features of the 
word, we can move on to its definition. A word is a speech unit used for communication 
between people, which has a material representation in the form of a group of sounds, 
a meaning, and is characterized by both formal and semantic unity.

There are ways of forming words in the Uzbek language. They are:
1) affixation (morphological) method;
2) composition (syntactic) method;
3) abbreviation method;
4) semantic (spiritual) method;
5) phonetic method;
6) repetition method.
SEMANTIC METHOD
According to this method, a change in the meaning of the word occurs, and a 

new word with a different meaning and a similar form is formed: school - a place of 
education, school - a group of fish; a book - the main educational tool (noun), to book- 
order (verb). Semantics is the study of the meaning of words. Many words have very 
similar meanings and it is important to be able to distinguish subtle differences between 
them. For example, 'anger' and 'rage' are similar in meaning (synonyms) but 'rage' 
implies a stronger human reaction to a situation than 'anger.

Idioms or idiomatic expressions often cause confusion among learners of 
English as a Second Language (ESL). This is because ESL learners often cannot easily



understand idioms or idiomatic expressions, as they have deep, unexpected meanings. 
The reason for this is that the meanings of idioms are far removed from their literal 
definitions.

To make things more complicated for ESL learners, idioms are very common 
in the English language. It is said that there are more or less 25,000 idioms in English. 
They are so common, that they are used in almost all topics, including education and 
school.

These are 15 common education- and school-related idioms any ESL student 
should understand.

1. Teach Someone a Lesson
If we teach someone a lesson, then we want to do something that will make that 

person realize their bad behavior and learn from it. Teaching someone a lesson is 
commonly seen as a punishment for misconduct.

Example: The mother taught her son a lesson after he skipped classes by 
grounding him for two months.

2. Show o f  Hands
A show of hands is a form of voting for something or someone by literally 

raising hands. It is usually done to understand what people think and what they want.
Example: After a show of hands, the class voted to go on a field trip to Southeast

Asia.
3. School o f  Thought
A school of thought is a particular way of thinking, living, or acting. It can refer 

to a set of beliefs or actions.
Example: One school of thought suggests that we teach kids a second language 

at an early age. Another school of thought says that we should teach kids a second 
language only after they have learned their native language.

4. School o f  Hard Knocks
School of hard knocks refers to learning valuable lessons in life through practical 

experience instead of through books or traditional schooling.
Example: She learned from the school of hard knocks that failures are not an end 

but rather a part of her journey to success.
5. Pass With Flying Colors
To pass with flying colors means to pass or complete something successfully, 

with high scores or with distinction.
Example: She’s a self-taught genius. Without much effort, she passed the test 

with flying colors.
6. Make the Grade



If we want to make the grade, then we want to meet high expectations or become 
acceptable. By making the grade, we are satisfying requirements and making ourselves, 
our actions, or our output adequate.

Example: The student had not made the grade. He had to rewrite his essay.
7. Know by Heart and Learn by Rote
To know something by heart means to understand something so well that we 

need not exert too much effort when thinking about it.
To learn something by rote means to memorize something without thinking too 

much about its deeper meaning.
Example: I had to know English grammar rules by heart because I wanted to 

write essays.
I had to learn the spellings of English words by rote because I did not want any 

misspellings in my essay.
8. Honor Roll
If we belong to our school's honor roll, then our names are included in a list of 

names of people with outstanding performance or achievements.
Example: Her name was included on the honor roll. She’s one of the brightest 

kids in her class.
9. From the Old School
An idea or style is from the old school if it was popular and accepted in the past. 

Many of these ideas, however, are no longer popular in the present.
Example: Their style is from the old school—their teachers do all the talking 

while their students do all the listening.
10. Eager Beaver
Someone is an eager beaver if  he or she is very passionate about their work. They 

work very hard and for long hours. They are also very enthusiastic about working.
Example: The kid is an eager beaver. He comes in early and is prepared for 

discussions.
11. Cover a Lot of Ground
When we try to cover a lot o f  ground, we try to learn and discuss many topics, 

sometimes in a fairly short time.
Example: The study group covered a lot of ground today. They went over five 

chapters in their two-hour session.
12. Copycat
Someone is a copycat if  they copy or steal the work of other people.
Example: She was called a copycat after she turned in an assignment that she 

copied from her seatmate.
13. Bookworm



A bookworm is somebody who loves reading books and spends a great deal of 
time reading.

Example: Martha is a certified bookworm. She reads almost all day during 
weekends.

14. As Easy as ABC
Something is as easy as ABC if  it is very simple and uncomplicated. It is 

absolutely easy to understand.
Example: Taking his chemistry test was as easy as ABC for him.
15. "A " for Effort
We give an A for effort to people who try to put in their best in a work, which 

may or may not necessarily be great, acceptable, or successful.
Example: The teacher gave the group an A for effort. Honestly, the group’s work 

is just okay.
The branch of the study of language concerned with the meaning of words and 

word equivalents is called semasiology, (semasia- from Greek “signification”). As 
semasiology deals only with lexical meaning of a word it may be regarded as a branch 
of Lexicology.

It doesn’t mean that semasiology has nothing to do with grammatical meaning. 
It must also be taken into consideration as it bears a specific influence upon lexical 
meaning. Using diachronic approach, we may say that semasiology studies the change 
in meaning that words undergo. Descriptive synchronistic approach demands the study 
not of individual words but of semantic structures typical of the language studied and 
of its general semantic system.

The main objects of semasiological study we shall speak about are: Semantic 
development of words, its causes and classification, relevant distinctive features and 
types of lexical meaning, polysemy and semantic structure of words, semantic 
grouping and connections in the vocabulary system, i.e. synonyms, antonyms, 
terminological systems, etc.

As for the two terms “semasiology” and “semantics”, on the one hand they are 
synonymous. But in fact they are synonyms but not equally appropriate for our 
purpose. The term “semasiology” is preferable because it is less ambiguous. The only 
meaning it has is that given below. The term semantics is used to cover several different 
meanings. To avoid confusion the term “semasiology” will be used.

Semasiology is one of the youngest branches of linguistics although the objects 
of its study have attracted the attention of philosophers and grammarians since the 
times of antiquity. We find the problems of word and notion relationship discussed in 
the works of Plato and Aristotle and the famous Indian Grammarian Panini.



Semasiology came into its own only in the 1830’s when it was suggested by the 
representatives of German linguistic school, that the studies of meaning should be 
regarded as an independent branch of knowledge.

At that first stage semasiology had as its source philological studies. It grew out 
of commentaries upon the meaning of this or that word with an old author and 
comparisons with earlier and present-day usage.

The treatment of meaning throughout the 19th century and in the first decade of 
the 20th was purely diachronistic. Attention was concentrated upon the process of 
semantic change. Semasiology was even defined at that time as a linguistic science 
dealing with the changes in word meaning, their causes and classification.

Negative sides: semantic changes were traced and described for isolated word- 
units without taking into account the interrelation of structures existing within each 
language. Thus, it was impossible to formulate any general tendencies peculiar to the 
English language. As for the English vocabulary, the accent in its semantic study was 
in the 19th century shifted to lexicographical problems. The Golden Age of English 
lexicography began in the middle of the 19th century when the great work, the Oxford 
Dictionary of the English language on Historical Principles was carried out.

Results and Discussion.
Scholars long ago paid attention to the presence of a separate, cultural 

component of meaning in words. Defining this meaning is important in language 
acquisition, because the main danger in learning an unfamiliar language lies in not 
knowing the cultural component of the content of the lexicon of this language. The 
meaning of two words from different languages never exactly matches; only terms are 
excluded. Therefore, in order to use each word correctly, it is necessary to interact with 
the social and cultural conditions of the country where the language is being studied.

"The words of the language, like the social reality, carry the characteristics of 
the life of society, its material and spiritual culture. This cultural meaning is part of the 
language," wrote linguist N.G. Comley (Comley 1966: 46).

E.M. Vereshchagin and V.G. In Kostomarov's works "language and culture" and 
"Lingvostranovedcheskaya teoriya slova" the term lexical background was defined for 
the first time as a component of word semantics, where its national identity is more 
widely manifested.

The lexical background differs in its characteristics, firstly, in the thematic 
connection of words, secondly, in syntactic connections, with their lexical background. 
It is customary for Uzbeks, Tajiks, Russians and representatives of a number of other 
nationalities to visit and invite guests to their homes; the French, on the other hand, 
usually meet outside the home and, accordingly, do not use expressions that have an 
alternative meaning to those used by the distinguished Uzbeks, Tajiks, and Russians.



In Finland, eggs are sold by weight, not by the dozen, as is customary here; for 
this reason, Finns may say "Please give me a kilogram of eggs" which may seem 
strange to people of other nationalities (although they are completely correct in terms 
of language attitude).

Non-Russian students: << Menya vzyali v shkolu (instead of prinyali) 
"Yavorod" (instead of priekhal) - this is explained by not knowing the scope of word 
meanings in Russian and native languages. In Turkic languages, including Uzbek, the 
concepts of prunyalu and vzyali, prishyol and priekhal are expressed in one word. 
Therefore, knowledge of the relationship between the meanings of the words of the 
studied language and the native language and the methods of explaining their content 
is important in the acquisition of Russian by non-Russian students.

When choosing the methods of explaining the meaning of a word, on the one 
hand, its linguistic nature in the lexical system of a particular language (character of 
meaning - free or connected, correct or portable; to which word group it belongs, 
clearly or abstract, artificial or not artificial, unambiguous or ambiguous, the entry of 
the word into semantic (meaningful) groups, i.e. thematic, lexical-semantic, 
synonymous, antonymic groups, features in the formation of grammatical forms 
ownership) is taken into account. On the other hand, the specific relationship of the 
English word with its equivalent in the native language (correspondence of meanings, 
compatibility of lexical combination, mismatch, mismatch) is taken into account. The 
following methods of semanticizing (explaining the meaning of) words are known:

Demonstration method - explaining the meaning of words by showing the 
objects and actions or images (pictures, drawings, pictures) they represent. The 
advantage of this method is that it creates a vivid image of the word in the mind of 
students, which helps to remember it; in addition, a direct connection is established 
between the word of the studied language and its concept without the participation of 
the mother tongue. However, this method can be applied only to a small (limited) range 
of words - a concrete lexicon that can be perceived by sight.

Translation is the explanation of the meaning of words using the means of the 
native language. It is time-saving, matches foreign language words with native or 
Russian words, and relies on words already known to students. A translation can give 
a clear idea of the meaning of a word only if the foreign language or Russian word is 
identical in meaning to the word in the native language. However, with a range of 
inconsistent meanings, the translation cannot provide a correct understanding of the 
words. Therefore, it is advisable to combine it with other methods of semanticization.

Semanticization without translation - explaining the meaning o f words with the 
means of the native language. The following methods of semanticization without 
translation are distinguished:



Interpretation of words, or semantic definition and expression. This is the main 
method adopted in explanatory dictionaries to reveal the meaning. Several specific 
methods of semantic definition o f a word are used in the language:

- To describe the broad concepts related to the word and its distinguishing 
features from other words.

Conclusion
In conclusion, Semantics is important for English language learners. The study 

of Semantics is an important area of word meaning, references, senses, logic, and 
perlocutions and illocutions. That is, the study of Semantics increases students’ 
understanding and awareness of word meaning, sentence relationships, and discourse 
and context.

Therefore, in the course of the natural development of the language, the semantic 
structure of the word undergoes continuous changes under the influence of external 
factors. Studying the semantic features and semantic shifts of the word allows to 
observe how the changes in the external world are reflected in the language.
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